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LAS MIL Y PICO DE NOCHES
PRÓLOGO

ZJa ZEZija del Oaoe.

,.La escena aparece dividida. A la izquierda habita
ción sotabanco de pobrisivno aspecto. A la derecha ven
tana practicable que dá salida á ana azotea. Ei la 
habitación se ven varios muebles deteriorados. Ei la 
pared una guitarra vieja con moña y cintas viejas y 
descoloridas. Unos tiestos por Juera de la ventana ne
vados. Desde la azotea se ve en gran extensión una 
perspectiva del Mad'id viejo nevado comaletamente 
es de noche y las chimeneas de los distintos téja los 
echan hamo.

. Al levantarse el telón aparecen la Cañamón, tipo de 
vieja pobremente vestida, conjel pelo blanco, tiene tipo 
de cantaora andaluza, pero que demuestra aún en su 
vejez que ha gastado lujo y ha derrochado en su vida 
y raco el Gorrión, tipo de viejo de tocaor de guitarra 
y que también ha tirado el dinero á espuertas’ en su 
vida. Están sentados uno enfrente del otro alrededor 
del barreño que les sirve de brasero. Los dos dan ca
ndis y al fin tropiezan y se despiertan y habían de 
ia vida que pasaron en su juventud y del mucho dinero ; 
que ganaron él tocando la guitarra y ella cantando lle
gando a dominar con su arte á cuantos Ies escuchaban

i ambién recuerdan la noche en que se conocieron 



por primera vez y de otra porción de noches en que- 
hicieron ia inarde burradas.

La Cañamón !e recuerda la canción gitana conque 
albo: otaba á ios públicos y Paco para entrar en calor 
pues ia noche está muy fría, coje la guitarra y canta* 
nu bonito número dejnúsica.

Paco cae sentado en el brasero, se levanta y ordeea 
á la Cañamón coja la luz, y ai cojerla ésta se apaga, 
quieren encenderla y no tienen cerillas, conformándose 
con irse á la cama á oscuras, y lamentándose de ia vida 
que han llevado dice la Cañamón que si volviera á na
cer haría lode lo contrario de lo que ha hecho.

Vese una luz brillante en la azotea que ilumina tam
bién la habitación quedándose los dos mirándola

Se transparenta el bloque de las chimeneas y apa
rece una divinidad (ia Noche) con el traje que se re
presenta á esta diosa mitológica, la figura avanza y di
rigiéndose á ia Cañamón y Paco ¡es dice:
Div. ¡Mortales! La vida 
que pasa veloz, 
tristezas amargas 
no más os dejó. 
La culpa tuvisteis 
de veros así, 
y vengo á invitaros 
de nuevo á vivir. 
Can. ¿.Quién eres... 
Paco Responde.
Div. ¡Mortales! Callad. 
En noches de orgía 
dejasteis pasar,

i y solo miserias 
¡halló la vejez. 
ÍMás ya que en mi reino 
¡vivisteis los dos, 
¡la noche os ampara! 
Ha noche soy yo.
De nuevo á la vida 
habéis de tornar, 
la vida pasada 
ejemplo os dará.
No hagais lo que hicisteis 
pues ya veis el fin.
La noche os invita

los años alegres de nuevo á vivir.
que no han de volver, Desaparece ia figura.

Paco y la Cañamón se abrazan y se disponen á vi
vir de nuevo acordando hacer todo lo contrario que en
su vida anterior hicieron.

MUTACIÓN



CUADRO PRIMERO

T-iSu ISToolxe d.® MZa-rrauS
La escena representa el anden de la estación dé 

Utrera, á la derecha la cantina de la estación, al lado 
valla de madera, á la Izquierda la jachada de la esta
ción con puertas y ventanas, y un letrero que dice «Utre
ra» luces encendidas, campana, un banco largo de ma
dera y un velador de hierro con sillas. Es de noche.

Al levantarse el telón aparecen sentados al lado del 
velador la Señala, la Moñitos y la Guiños, tipos de 
cantaoras de café en viaje. El Púa de pié tocando la 
guitarra; tipo de tocaor. El Longuis y el Posturitas, dos 
tipos de novilleros, guayaveras y gorrillas de seda. Don 
Roque, presbítero con sotana y gorro negro y D.a Vir
tudes, tipo de ama de cura, sentados en el banco de 
la cantina, Un Soldado (licenciado de infantería) de pié 
junto al grupo. Un Gitano, un Padre y dos Señoritas 
cursis que pasean por el andén. En el suelo maletas, 
cestas, alforjas, ¡os novilleros con sus estoques enfun- * 
dados sobre las maletas, etc.

MÚSICA
Todos 

íMi niña es más alegre 
que una charanga 

y cuando baila el tango 
bien se remanga. 

Anda, dale, mi niña, 
dale al tacón,

que te está tan rebién 
con la liga borda.
Zurra que zurra que es tarde 
baila como una peonza, 
que ca vuelta de tu cuerpo 
vale, chiquilla, una onza. 
Anda que dale, que dale,
muévete, zaragatera, 
pareces un molinillo 
en una chocolatera.
Mi niña es más alegre etc.

que se te ven las naguas
y el pantalón;

y el zapato también
Y la media cala

Todos siguen bromeando y el cura desea se repitan 
las canciones, oponiéndose D.a Virtudes.

El padre de las señoritas les dice que se callen ó
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llama á la policía contestándole el Púa que al que n» 
le guste que se vaya y todos gritan ¡Fuera ¡fuera!

La Señorita 1/' dice á su papá que llame á la pareja.
Se presenta un mozo, una aguadora y una gitana; 

el primero lleva un farol encendido, dá las buenas no
ches y se alegra de la juerga que tienen los viajeros, 
estos le preguntan que cuando llega el tren, contestán
doles el que viene retrasado.

Sabino dice: Cuando no es pascua! y dirigiéndose 
á la Señala: En cuanto lleguemos á Sevilla, en la mis
ma estación tornarnos una jardinera y nos vamos á la 
venta Eritaña y toa la noche de juerga.

La S.eñalá le contesta que no puede ser porque al 
día siguiente tiene que cantar en el burrero; manifes
tando á Sabino la cara que va á poner su tia en Cádiz, 
cuando se entere de que se habido con ella á Sevilla. 
Sab. Lp que la va á dar mal de corazón, es cuando 

abra la cómoda y se encuentre con dos mil y 
pico de pesetas de menos.

Sen. Pero, chiquillo... ¿por qué has hecho eso? 
¡José!

Sab. Pa gastármelas con tu cuerpo serrano.
Señ. Pos eso esta muy feo. Eso no me gusta...

Oye, ¿dónde las llevas? No te las vayan á 
quitar... Miá, dámelas.

Sab. Tiés razón,
Señ. Se mete los billetes en el pecho. Aquí no hay 

cuidao... calentitas.
Moñ. Qué acaramelao está el gachó.
Gui. lié cara de primo.
Moñ. Pus cuando se entere Paco el Gorrión va á 

ser ella.
Longuis le da un pitillo que el acepta. Don Roque 

se pone á cenar y ofrece á todos; la gitana sejofrece á 
echar á todos la buenaventura ellos acceden y forman 
un grupo ante ella.

Se presenta Paco el Gorrión, tipo joven, con su
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guitarra enfundada, capa ai hombro y sombrero sevi
llana.

La Moñitos anuncia á la Señalá que viene Paco e 
Gorrión y esta le contesta con indiferencia.

El al ver allí á tantos conocidos reunidos se sorpren
de y manda á la Señalá se separe de Sabino á quien 
llama Pájaro frito defendiéndole esta y diciendo á Paco 
que ya está cansada de el, este la amenaza y la ofrece 
que en llegando á Sevilla la van á tener que llamar 
Reseñalá porque la va á señalar el otra vez.

Vuelve Paco á intentar pegar á Sabino y ella lo se
para de nuevo empujándole á un-lado Púa para evitar 
cuestiones.

La Señalá le pregunta si ha firmado con el algún 
papel, ó es su marido para tratarla así y entonces Paco 
la contesta que ni lo quiera Dios por que entonces sería 
otra cosa; se sienta en el banco y canturrea.

Quién se fia de mujeres
¡Ayi ¡Ay!

Se presenta la Pepita Cañamón con un lio de ropa 
en la. mano, tiene tipo modesto del pueblo andaluz, jo
ven, y se sienta en el banco donde está Paco.

La Cañamón dá las buenas noches, el Gorrión le 
contesta y la pregunta si va para Sevilla; esta no hace 
más que mirar á las cantadoras y contesta á Paco afir
mativamente, ha sigue haciendo varias preguntas y la 
advierte que corre gran riesgo al ir sola pues en Sevi
lla y antes de llegar"á Sevilla hay muchos golosos y 
ella es una perita en dulce.

La Cañamón le pregunta, su profesión y al saber 
que es tocador de Guitarra se alegra mucho pues á ella 
le gusta mucho el cante, interviene la Señalá y Paco le 
increpa y dice á la muchacha que no hable con ellas 
porque son cantaoras, la. Cañamón se alegra mucho al 
saberlo y al notar la Señalá que las mira mucho le dice 
malhumorada.

Pero oiga usté joven ¿es que tenemos monos en la



Can.

Señ.
Can.

6
¡Ay, no señoraL. No se ofendan tisíés... Si las 
miro, es porque á mí me vuelve loca taita la 
geme de iabiao. Le tengo una afición á tó» 
eso. tn mi pueblo, que es Utrera, ya me he 
cantao yo y me he bailao en el café de la pla
za. Lomo que me han puesto ya hasta mote, 
coino soy tan rechiquitina y tan mentía, pues 
me llaman ¡a Cañamón.
¡Ay, la Cañamón!
Mi more me tié da ca paliza. Tengo toito el 
cuerpo Heno de .verdugones, pero yo na... á lo 
mío, y a lo mío.No lo piteo remediar. En oyen
do tocar una guitarra, repicar unas castañuelas 
,v scmai unas palmas, pues ya me estoy arran- 
^and.°- r’e;r) Utrerapa mí es una jaula de co- 

necesito salir volando y á eso voy 
a Sevilla, a yola. Mi mare se dejó ¡a puerta 
' i voioja pájara y aquí la tién uslés en 
r andeiL caminito de Sevilla y con más co- 
P as en la garganta que píos y gorgoritos tié 
un rutseñó de la selva.

,eíse vaya con ellos y Paco la promete 
e‘ Burrero ofreciéndose como maestro, ella 

‘ b )L1 es el tocador tan nombrado accede pues 
comprende ha hecho su suerte y canta.

MÚSICA
Can. Dicen que tu no me quieres 

porque he tenío otro amor 
¡ay! la fruta que el pájaro pica 
es la fruta que sabe mejor. 
No cojas la fruta verde 
la madura has de coger, 
haz, moreno, como el pajarillo 
cuando quieras á alguna mujer. 
¡Ay, moreno! que loúaueno 
en el pico no se llevó 
el tunante del pajarillo 



que volando pasó y picé. 
¡Ay, criatura, criatura, 
no hagas caso de la pica tira 
que la fruta que el pájaro pica 
es señal de que está ya maura. 
Dicen que ya no me quieres 
porque he tenío otro amor, 
¡ay! la fruta que el pájaro pica, 
es la fruta que sabe mejor, 
Ande usté, señá Pretola, 
mueva usté ese monumento 
que los que se ponen gordos 
necesitan movimiento.
Por las calles de Triana 
dicen que va tu m irlo 
tropezando en los barcones 
por lo mucho que ha creció. ■ 
Ande usté, señá Pretola, 
mueva usté ese monumento 
que los que se ponen gordos 
necesitan movimiento.
Gachocito, míá que cuerpecito 
que por lo chiquito vale un Potosí, 
soy ¡a moza más jacarandosa 
que pisa la orilla del Guadalquivir.

Tod. Gachocito, mía que cuerpecito, 
que por lo chiquito vale un Potosí, 
es la moza más jacarandosa 
que pisa la orilla del Guadalquivir.

Todos felicitan á la Cañamón por su estilo y Paco 
«ce que el mundo va á ser pequeño para la gloria de 
la muchacha. La Cañamón entusiasmada y agradecida 
abraza á Paco.

Llega el tren y Paco dice: Vamos pa Sevilla.
Todos corren, cojen sus equipajes v se penen en 

fila.
Cae un telón que representa una alegoría de Mon

tearlo con la fachada del Gran Casino y su terraza y 



«fi fragmento de la Costa Azul.. Hay un cartel entre 
cuyo programa se iée:

¡Oran snccés!
L ’etoile sevillana. Pepita la Cañamón dans ses

DANCES ESPAGNOLÉS
MUTACIÓN

CUADRO SEGUNDO

q.~cte xicoixe ¡aquella,!

La escena representa el parque de un <Chalét» en 
Monte Cario. Terraza desde la que se descubre la Cos
ía Azul. Arboles, macizos,, estatuas etc. A la derecha 

juchada del chalet con puerta y á la izquierda arboles 
de un poseo. En una noche de luna» En el jardín dos 
sillas volantes de hierro.

Al levantarse el telón aparece la seña Ana con traje 
elegante, pero llamativo y chocarrero, tier e tipo de una 
vieja andaluza, muy ordinaria y madre de Pepita la Ca
ñamón que ha mejorado de fortuna, está sentada en 
una silla y echando las cartas sobré la otra que tiene 
enfrente,y dice:

Na... que siempre me sale lo mismo. ¡Sota de co
pas!... Esta es mi Pepa... Mi hija de mi arma. ¡Ay, qué 
Cañamón más rico! ¡El as de oros!... Guita por tóo lo 
a¡to. ¡Caballo de espadas!... Hombre moreno, de alta 
posición. ¡Oros... más oros!... ¡Josú, una fortuna!
. Aparece un suizo de gran etiqueta con una bande
ja de plata y sobre ella una tarjeta que entrega á la 
sena Ana, ésta manda se la lea pues ella no tiene tiem
po, él lo hace y dice: «Rajamalajama, principe herede
ro de las Islas Chiripas».

Manda que se presente á ella haciéndolo el prínci
pe acompañado de su sequito y Kato su primer secre
tario, es el encargado de decir á la señá Ana que el



g
ebjeto de su visitafno es otro que el de pedirla ia ma
no de su bella hija la Cañamón.

Entonces Ana recuerda que aquel es el hombre mo
reno que salía en las cartas con una gran fortuna.

Después de varias explicaciones la señá Ana les 
contesta que ella por sí sola no puede decidir en su fa
vor hasta no oír el parecer de su hija, aunque por ella 
no hay inconveniente alguno en darle su consenti
miento.

Entonces Kato la pregunta qué cuando estará visi
ble su hija y ésta le contesta que por la noche cuando 
acaba de trabajar.

Rajamaiajamase despide de ella prometiéndola vol
ver aquella misma noche.

Ana les dice: ¡Con Dios! Hasta la vuelta. ¡Un rey! 
Un rey de Chiripa... y que viene con el cura. ¡Quién 
nos lo había de decí en Utrera cuando no comíamos 
más que papas. Recoje las cartas y se va al chalet.

Salen un Suizo y Paco el Gorrión hecho un real 
mozo, trae traje corto de calle, sombrero seviiiano, 
capa bordada, botones de bridantes y muchas preseas 
este dice al suizo que le deje pasar pues es de casa 
manifestándole el suizo que va á avisar á la madre de 
ia Cañamón pero como esta no conoce á Paco este no 
quiere verla, entrega al suizo un billete de cien fran
cos como propina y entonces el suizo le hace sentar y 
le llama señor toreador.

Paco dice. ¿También este? Aquí en el extranjero 
en cuanto le ven á uno vestio asi tié uno que ser torero 
ála fuerza.

Se fija en el jardín y se sorprende de la casa que 
tiene ia Cañamón y se extraña de lo mucho que ha su
bido; pregunta al suizo que de quien es aquella casa y 
este le contesta que de su amo el señor Marte!! se des
pide el suizo y al marcharse se pregunta: ¿Quién será 
este toreador? ¿Será el Bombita?

Paco solo se queda reflexionando las vueltas que 
<¡a el mundo, pues antes la Cañamón era una insignifi- 



¡canda y ahora tiene chalét y él se vé con capa nueva 
y con más preseas que un escaparate,

Se va hacia el fondo y dice: Esto debe ser eso que 
llaman la Costa Azur y desaparece comtemplando la 
Costa.

Se presenta Pepita la Cañamón lujosamente vesti
da con un derroche de alhajas y acompañada de cuatro 
doncellas á las que va dando las distintas prendas de 
que va ataviada y una vez que se. queda sin ellas man
da salir á las doncellas y se sienta diciendo que está 
muy cansada.

Entra Paeo y al ver á la Cañamón la llama y esta 
al verle se abraza á el, sorprendiéndose los dos al ver
se tan alhajados ofreciéndola Paco setenta y cinco mil 
francos qué ha ganado en el juego. Ella ios rehúsa 
dándole las gracias por su atención y le dice que tiene 
un protector tan bueno que una vez que tuvo la grippe 
la regaló el chalét que tiene para que pasase la conva
lecencia.

Paco la propone que puesto que los dos tienen di
nero se vayan á Sevilla pan poner un Colmado, á lo 
que eíla no accede pues no está para ponerse detras 
■de un mostrador para servir chatos..

Paco á todo trance quiere estar con ella y se ofrece 
á servirla de lo que quiera proponiéndole la Cañamón 
que haga de mimo.

En esta conversación se presentan el suizo y Mnn- 
sieur Marte!!, este es un viejo elegante y viene ves
tido de frac.

El suizo anuncia á su señor, Cañamón le saluda y 
ie presenta á Paco como prim) suyo, se dan la mano 
y Martell le pregunta que si es tacero contestando el 
que es tocador,

Salen la Señalá y Sabino y a! verlos la Cañamón 
les hace entrar y ellos la dicen q ie han ido allí con
tratados de gitanos para cantar en un café.

.Monseur Martell pregunta á Paco que quienes son 
y este le contesta que son primos también.
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Se presenta la seña Ana llamando á su hija esta la 

presenta á Sabino al Gorrión y á la Señala diciendoles 
que es su mamá y á esta que Paco es su profesor.
‘ La Seña Ana se deshace en cumplidos y les invita 

á que vean el chalét ellos acceden gustosos, pregun
tando Paco á la Cañamón si hay guitarra en-ia casa 
esta le contesta que si y deciden tocar y cantar para 
que les oiga Mr. Martell. ,

Este al oir que va á haber jaleo se alegra mucho y 
dice ¡Venga de ahí! ¡Venga de ahí! saliendo todos me
nos la Cañamón que les ofrece ir enseguida.

Quedan solas madre é hija y la primera cuenta que 
se ha presentado á ella un principe pidiendo su mana 
la Cañamón la contesta que ya sabe quien es, el hete- 
dero de Chiripa que va tras ella desde Buaapssie.

El suizo anuncia al principe y la seña Ana manda 
que pase enseguida y deja á su hija sola para que se 
entienda con él. , .

Entra Rajamalajama llamándola estrella esplendo
rosa del pueblo español y preguntándola que puede
esperar. . ,

Ella le manda sentar á lo que el no accede pues 
delante de una diosa estará de pie ó de ro.lillas, ma
nifestándole la Cañamón que ya esta enterada de si 
pretensión, y la verdad... no sabe que decir.

Le pregunta que cuando quiere casarse y el la res
ponde que en seguida y á bordo de su yate y una vez 
casados zarpar y á Chiripa. ¿Que puedo esperar.

Aparece la seña Ana y entonces la Canamon dic . 
¡Ea! Ya está... Pues bien... si. ,

Rejamalajama la dice que se ponga en marcha y 
ella quiere recojer sus alhajas que representan un m - 
llon el principe la dice que seis millones la esperan en 
su barco y madre é hija se deciden á marchar.

Entran Paco, la Sefulá Sabino y Mr; Martell e 
primero pregunta por la Cañamón participando.es 
suizo que la señorita acaba de partir con el princq - 
de Chiripa.

participando.es
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Paco se sorprende Mr. Martell dice que todas igua

les y Sabino se rie á caicajadas.
Martell dirigiéndose á lá Señalá la dice aquí hay 

un chaiét para un jitano como usted ella acepta y se 
retiran.

Sabino se sorprende y Paco riéndose de lo que pa
sa le dice: ¡Na! ¡Sabino! Que en este mundo no se en
cuentra una mujer firme, ni por chiripa.

MUTACION
CUADRO TERCERO

zicola.©, ote xxií!
La escena representa un salón rotonda en el palacio 

de Chiripa. Tres grandes arcos al fondo, que dan á los 
jardines de palacio y en lo alto y en perspectiva se ve la 
ciudad de Chiripa con sus pagodas*, su caserío, etc., de 
cada arco penden juróles artísticos encendidos. Es de 
noche.

Al levantarse el telón aparece la escena sola y á. 
poco entran el ministro del Interior y el ministro del 
Exterior de uniforme, un paje, el rey de Chiripa y cua
tro guardias del rey.

MÚSICA.
Paje. ¡El Rey/
Rey Rebosa de alegría

mi Majestad
Chiripa está de fiesta
y el Rey también lo está, 

Ministros. También vuestros ministros 
rebosan de placer, 
pero antes de la fiesta 
consejo hay que tener 

Rey Vamos á ver
qué hay que firmar

y disponer 
y decretar,
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Ministros. Con motivo de la fiesta 

del grao príncipe heredero 
de la nueva policía, 
presentamos tres modelos.

Futran la Policía diurna, Policía nocturna y Porcia 
inri? trpS finias muv bien ataviadas y cantan un Sso número1 di Sica en donde ponen de mani- 

lesto sus excepcionales condiciones para desempeñar 
el BgReyapSrue=ba taVrefomas' y las manda se rettem

Entra un'paje y anuncia que el barco de su alteza 
está á la vista, felicitándose el Rey pues por hn va a 

COnMandaáUHamar' =1 ministro de regocijos públicos
' resuda sePaco el Go rión que se ha adelantad» 

á ll ítegada de la Cañamón y Sabino como su secre- 

‘"El’ReTle'párticipa que sus hijos llegan y que si tie
ne todo pyrepaP.ado 'park la acepción contestando^ e 
¡rae si, el rey le dice que tuvo una feliz ocurrencia ei 
ilepar con tiempo y por eso le hizo ministro.

gStouen hablando y Paco le pone en conocimiento 
de eme siguiendo sus instrucciones ha preparado al 
pueblo de tal manera que casi tod ) esta ^pano ■ za 
y que ha colocado á Chiripa a la altura de la otra Chi 
^Elrey^dice que le tiene contentísimo y al irse 
para el puerto á recibir á sus hijos le pregunta i ac> 
que si se acuerda como tiene que saludar a su hija po- 
ítiCE¡ rey le contesta: Vaya si me acuerdo y dice.

'Dios te bendiga serrana 
porque vienes á esta tierra 
Niña de mi corazón 
malegro de verte güeña. mnrmnrfln de 

Los ministros del interior y exterior murmuran se 
Paco diciendo que se ha hecho dueño P >
van todos quedando solos Paco y Sabm , -
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Mierda ia oferta que le hizo de cortar la cara á la Ca
ñamón en el momento que la viera, pero va á ser todo 
lo contrario á juzgar por las fiestas que ha preparado 
en su honor.

Paco ia manifiesta que se acuerde de como llega
ron allí y gracias á que ei Rey cuando supo que era 
español le llamó y le nombró Ministro.

Se oye un cañonazo y los dos se van á recibir á ia 
Cañamón.

Aparecen cuatro alabarderos, cuatro pajes dos re
yes de armas, seis soldados de la guardia del rey, las 
tres policías, ei Rey con dos maceóos y los Ministros; 
un palanquín conducido por cuatro negros en' el cual 
viene la Cañamón; al lado del palanquín el Principe, 
la señá Ana, y ios dos ayudantes. La Cañamón se baja 
del palanquín y empieza la recepción.

Todos.
Palma, palma y corona, 
palma, palma y corona, 
bien venida á Chiripa 
tu real persona

Rey y Ministros.
Ole, ole con ole, 
ole, ole con ole, 
de Chiripa recibe 
salutaciones,

Cañamón 

á tan buen recibimiento, 
los ojos me están llorando

Entran los tres mayordomos y cantan.
Lustres ¡Ay! ¡Que estaremos permanen-
Mayoraomos de semana - ¡tes
de su alteza Cañamón; siempre á su disposición, 
tracatrá, tracatrá; tracatrá, Sinos manda que rodemos 
tracairá, tracatrá tracatrón. de cabeza rodaremos, 

¡Ay! si nos manda algún recoo 

ide cariño y sentimiento.
| Todos
Palma, palma y corona, 
palma, palma y corona, 

[bien venida á Chiripa 
tu real persona.

l¡Arza* ¡Toma! ¡Dale! ¡Sai 
|/Sa! ¡sa! ¡sa’ 
i Rey
Ante la princesa 
desfilen aquí

Ay, que agradecida estoy " ia corte y la guardia 
*' í-a.i ........... iQue je servir.
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pues lo hacemos y ¿zcrz&tfodque lo haremos muy a guste- 
Pué mandar to lo que guste y con fina -voluniá.
su futura majestá, I ¡Sal ¡sal ¡sal

Se presentan cinco esclavas y cantan, 
Las cinco lien donde relucen

los ojos del sol, 
con una guitarra 
que llora y suspira.,, 
en noches de luna 
se canta el amor. 
¡Oh, tierra andaluza 
de aromas y luz, 
bendiga Dios el suelo 
donde naciste tú.

Esclavas de la noble 
Princesa de Chiripa,, 
los ecos de mis cantos 
alegrarán tu vida. 
Con harina de trigo 
se hace el pan blanco, 
y el amor en España 
se hace cantando. 
Al pie de una reja 
cubierta de flores, 

Salen ocho guardias de Chiripa (mujeres) y canta» 
un precioso número musical que contribuye á que la 
Cañanión entre en deseos de bailar y cantar, llaman al 
ministro de festejos y todos corean un preciosísimo 
número de música terminando por bailar todos de una
manera desenfrenada.

El rey queda encantado de las gracias de su hija, 
el príncipe da las gracias á su padre por la recepción 
que ha hecho á su esposa y manda á los pajes la con
duzcan á sus habitaciones por tener que salir éi á re- 
virtar las tropas, alejándose todos.

Salen los ministros del Interior y del Exterior los 
cuales quejosos del ministro intruso y de la princesa 
intrusa han formado una conspiración para que se los 
eche de allí y dicen que ya ha llegado la hora, yéndo
se cada cual á sus puestos.

Se presenta Paco con Sabino y manda á éste últi
mo cue vigile, pues quiere hablar con la Cañamón, sa
le ésta con el mismo objeto y entre ios dos sostienen 
una violenta escena, pues Paco ofendido por sus tiesa, - 
res quiere herirla, ella le ofrece dinero que él no acep
ta y en esto se oyen voces de ¡Muera la Princesa/ Mue
ra el Ministro español ¡Mueran los extranjeros!



--16-
a Cañamón pregunta qué es lo que pasa saliende 

jabino todo asustado y diciendo ¡Sálvese el que pue
da. pues se ha sublevad.) todo Chiripa contra ellos y 
les quieren cortar la cabeza. }

Cañamón a! oir esto cae desmayada cogiéndola ea 
Dí v''i aco y saliendo á escape de allí aprovechan la 
salida de un vapor inglés para salvar la vida.

Livaden la escena guardias del Rey, de la Reina y 
os Ministros y todos dan gritos de ¡Mueran ios extran

jeros/ Dentro se oyen tiros.
CUADRO CUARTO

zioolxe, ■xrálgrazm.e el cielo!
La escena representa la inmensidad del mar apare

ce el casco del transatlántico «El Principe de Giles» á 
poco se ven grandes llamaradas .y se oyen voces de 
«¡ruego a bordo!» «¡Botes al a^uaL

MUTACIÓN
CUADX > QUINTO.

Xjc, "úilti xiooixe
La escena represen a la Alameda de Hércules, de 

oevilia. Vese á la Caña non, vieja ya y pobreraente ves
tida; toca los hierros, y Gorrión, viejo también toca la 
guitarra. Es de noche. “

. Los dos se lamentan de su poca suurte pues toda
vía no ¡es han dado una lim >sna, y recuerdan las mil y 
pico de noches que pasaron tan felices y hoy por no 
haber escarmentado se vuelven á ver en la miseria, 
cosa que no los hubiera sucedido si hubieran hecho 
caso de la diosa.

Fuera se oye la siguiente copla?
Quiero vivir con cariño, 
con dinero y liberta, 
sin pensar en el mañana, 
que mañana Dios dirá.

TELON.
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